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APSTRAKT: U uvodnom delu priloga je skicirana istorija prinudnog
rada u nacionalsocijalisti~koj (NS) Nema~koj i – u meri u kojoj je to
mogu}e na osnovu dosada{njih istra`ivanja – prodiskutovan broj i polo`aj
srpskih prinudnih radnika.1 Glavni deo ~lanka ~ini analiza i interpretacija
li~nih iskustava i se}anja biv{ih prinudnih radnika oslikanih kroz `ivotne
pri~e jedanaest osoba sa kojima je autorka u okviru me|unarodnog istra-
`iva~kog projekta „Dokumentacija `ivotnih pri~a biv{ih ropskih i prinudnih
radnika i radnica”2 tokom 2005. godine vodila intervjue. Na kraju je poku-
{ano da se utvrdi koje mesto se}anja biv{ih prinudnih radnika zauzimaju
u jugoslovenskoj odnosno srpskoj kulturi se}anja.

1. Ropski i prinudni rad u nacional-socijalisti~koj Nema~koj

Tokom Drugog svetskog rata za NS Nema~ku pod prinudom je radilo vi-
{e od 12 miliona ljudi.3 Time je „upo{ljavanje stranaca” (Ausländer-Einsatz)
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1 Ovim nazivom bi}e obuhva}ene kako osobe koje svoju nacionalnost defini{u kao srpsku tako
i svi gra|ani Srbije (bez Kosova) bez obzira na to kojoj drugoj etni~koj zajednici pripadaju.

2 Projekat je finansirala nema~ka fondacija „Se}anje, odgovornost, budu}nost” (www.stiftung-
evz.de). Glavna koordinacija projekta poverena je Institutu za istoriju i biografiju Univerziteta
u Hagenu (www.fernuni-hagen.de/INST_GESCHUBIOG/welcome/shtml). Potprojekat vezan
za Srbiju, a na kome su jo{ sara|ivali i Karl Rotauer (Karl Rothauer) i Aleksandar Trklja, u ime
Odeljenja za istoriju i politi~ku nauku Univerziteta u Salcburgu (Austrija) koordinisala je autor-
ka ovog teksta. Razliku izme|u ropskog i prinudnog rada v. u daljem tekstu.

3 V. Spoerer i Fleischhacker, Forced Laborers, 2002, str. 196.
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predstavljalo najobuhvatnije upo{ljavanje strane radne snage od kraja ropstva u
19. veku.4 Iskori{}avanje prinudnih radnika bilo je od centralnog zna~aja za
ratnu privredu, po{to je NS Nema~koj omogu}ilo da nastavi rat i nakon propasti
strategije munjevitog rata (Blitzkrieg) u zimu 1941/42.5 Na Nirnber{kim proce-
sima protiv ~elnika NS dr`ave slave labour program predstavljao je jednu od
centralnih ta~aka optu`nice.6

Uprkos tome, biv{i prinudni radnici su u kolektivnom se}anju i istori-
ografiji jo{ dugo vremena predstavljali jedva primetnu grupu `rtava NS.7 Tek je
studija Fremdarbeiter nema~kog istori~ara Ulriha Herberta (Ulrich Herbert) iz
1985. izbacila temu u prvi plan istorijskog istra`ivanja.8 Na zvani~no priznava-
nje njima nanete nepravde od Savezne Republike Nema~ke i Republike Austrije
biv{i prinudni radnici ~ekali su do 2000.9 Tada su doneti zakoni kojima su se obe
dr`ave obavezale da kao akt simboli~nog priznanja do`ivljene diskriminacije i
poni`enja tokom „radnog upo{ljavanja” (Arbeitseinsatz) pre`ivelim `rtvama do-
dele izvesno materijalno obe{te}enje.10

Inostrana radna snaga u NS Nema~koj bila je anga`ovana u svim pri-
vrednim granama.11 Slede}i uslovi pod kojima su stranci `iveli i radili uzimaju
se kao ta~ke na osnovu kojih se njihov rad defini{e kao prinudni: (a) pogo|eni
nisu imali mogu}nost da uti~u na radna mesta ili radne ugovore; (b) tokom
boravka u NS Nema~koj oni su podvrgavani razli~itim vrstama diskriminacije;
(c) `iveli su u ekstremno lo{im uslovima: sme{taj u logorima, glad, hladno}a i
nedostatak higijene i zdravstvene nege; (d) ~esto su bili potpuno obespravljeni;
(e) nisu imali mogu}nost da uti~u na svoje radne i `ivotne uslove.12 Kao „ropski
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4 V. Herbert, Der „Ausländer-Einsatz”, 1995, str. 121, isti, Zwangsarbeiter im „3. Reich”, 1998,
str. 18.

5 O vezama izme|u daljeg toka rata, ekonomskog zna~aja „upo{ljavanja stranaca” i posledicama
za one kojih se to ticalo v. Herbert, Zwangsarbeiter im „Dritten Reich”, 1998; isti, Der „Aus-
länder-Einsatz”, 1995; isti, Arbeit und Vernichtung, 1991.

6 Pod terminom „slave labour program” se tada podrazumevalo prinudno upo{ljavanje ukupne
inostrane radne snage. V. Das Urteil von Nürnberg 1946, 1977, str. 119sl. Osuda Frica Saukela
(Fritz Sauckel) ibid., str. 233sl.

7 V. Herbert, Nicht entschädigungsfähig?, 1995, str. 159; isti, Zwangsarbeit im „Dritten Reich”,
2001, str. 16.

8 V. Herber, Fremdarbeiter, 1985. „Fremdarbeiter” je NS termin za civilne strane radnike.
9 V. Goschler, Streit um Almosen, 1993; Niethammer, Beschädigte Gerechtigkeit, 2002; Blanke,

Der lange Weg zur Entschädigung, 2002.
10 V. Zakon o osnivanju fondacije „Se}anje, odgovornost, budu}nost” (Zakon o fondaciji), http:

//www.stiftung-evz.de/content/view/3/11/, 21. jun 2006; Savezni zakon o fondu za dobrovolj-
na ostvarenja Republike Austrije biv{im ropskim i prinudnim radnicima nacional-socijalisti~kog
re`ima (Zakon o fondu za pomirenje), http://reconciliationfund.at/history.htm, 21. jun 2006. 

11 Paleta poslova se prote`e od rada u doma}instvu i brige o deci (v. Herbert, Fremdarbeiter, 1985,
str. 175sl; Mendel, Zwangsarbeit im Kinderzimmer, 1994) preko rada u poljoprivredi, rudar-
stvu, industriji i trgovini do seksualnog iskori{}avanja u dr`avnim bordelima (v. Paul, Zwang-
sprostitution, 1994).

12 V. Spoerer, Zwangsarbeit, 2001, str. 13sl.



rad” u nema~kom Zakonu o fondaciji, odnosno u austrijskom Zakonu o pomi-
renju defini{e se posao koji je pod nehumanim uslovima iznu|en od zatvoreni-
ka koncentracionih logora (KL), sli~nih ustanova i geta.13

Po pravnom statusu, `ivotnim i radnim uslovima prinudne radnike mo-
gu}e je podeliti u pet grupa, od kojih su grupe (a), (b), (c) i (e) bile dalje iz-
diferencirane na osnovu „rasnih” i drugih kriterijuma.14

(a) Izme|u 1939. i 1945. nekoliko miliona civila neretko i upotrebom si-
le15 dovo|eno je u NS Nema~ku na „radno upo{ljavanje”. Zakonski propisi ko-
jima su regulisani njihovi `ivotni i radni uslovi zavisili su kako od njihove pozi-
cije u NS rasnoj hijerarhiji tako i od nema~ke spoljne politike.16 Tako su Itali-
jani17 po naredbi izdatoj od Glavne sigurnosne slu`be Rajha (RSHA) krajem
1942. u`ivali najvi{i status. Drugu statusnu grupu ~inili su pripadnici „german-
skih” naroda a tre}u dr`avljani „negermanskih” savezni~kih dr`ava. Poljaci,18

„radnici sa istoka” (Ostarbeiter)19, Srbi, ^esi i Slovenci spadali su u ~etvrtu,
najobespravljeniju grupu.20 Tokom rata vi{e puta menjane regulative21 ne mogu
dati iscrpnu sliku o praksi „upo{ljavanja stranaca”. Realni `ivotni i radni uslovi
zavisili su koliko od propisa toliko i od lokalnih okolnosti. Svi strani radnici bili
su podvrgnuti posebno razvijenom pravnom i ka`njeni~kom sistemu, kao i sa-
movolji predstavnika sistema prinudnog rada.22

(b) Upo{ljavanje ratnih zarobljenika u privredi zapo~eto je 1939. Prve
velike grupe zarobljenika poticale su iz Poljske23 i Francuske.24 NS rukovodstvo
se iz ideolo{kih razloga najpre suprotstavilo upo{ljavanju sovjetskih ratnih za-
robljenika25 i umesto toga njima namenilo umorstvo gla|u i bolestima u zaro-
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13 V. Zakon o fondaciji §11 (1), razja{njavaju}i i u § 12 (1); Zakon o fondu za pomirenje § 2 (2).
14 Ova podela zasniva se na Herbert, Zwangsarbeit im „Dritten Reich”, 2001, str. 18sl. Za drugu

mogu}u podelu zasnovanu na kategorijama prinude, mogu}nosti uticanja na `ivotne uslove i
smrtnosti v. Spoerer, Zwangsarbeit, 2001, str. 16sl.

15 O regrutaciji u okupiranoj Poljskoj v. Herbert, Fremdarbeiter, 1985, str. 82sl i 184sl; o regruta-
ciji u okupiranim teritorijama Sovjetskog Saveza ibid., str. 157sl i 255sl; o regrutaciji u okupi-
ranoj zapadnoj Evropi ibid., str. 180sl i 251sl; o regrutaciji u Italiji ibid., str. 259sl. V. i Spoerer,
Zwangsarbeit, 2001, str. 37sl.

16 Sa`eto o tome Spoerer, Zwangsarbeit, 2001, str. 91sl.
17 O realnim `ivotnim i radnim uslovima italijanskih radnika u NS Nema~koj v. Bermani et al.,

Proletarier der „Achse”, 1997.
18 V. Herbert, Fremdarbeiter, 1985, posebno str. 74sl.
19 Za NS definiciju termina v. Spoerer, Zwangsarbeit, 2001, str. 94; o njihovom pravnom statusu

v. Herbert, Fremdarbeiter, 1985, str. 154sl. Za li~na svedo~enja v., npr., Berliner Geschichts-
werkstatt ur., Zwangsarbeit in Berlin, 2000; Frankenberger, „Wir waren wie Vieh”, 1997;
Stelzl-Marx, Das Schweigen brechen, 2001.

20 V. Herbert, Fremdarbeiter, 1985, str. 189 i Spoerer, Zwangsarbeit, 2001, str. 15.
21 Sa`eto o tome Freund und Perz, Die Zahlenentwicklung, 2004, str. 13. 
22 V. Herbert, Fremdarbeiter, 1985, str. 107sl i posebno 115sl. 
23 V. Herbert, Fremdarbeiter, 1985, str. 67sl. 
24 V. Herbert, Fremdarbeiter, 1985, str. 96sl.
25 V. Streit, Keine Kameraden, 1997, str. 192sl.



bljeni~kim logorima Vermahta (Wehrmacht).26 Tek po{to je postalo jasno da }e
nedostatak radne snage zbog razvoja situacije na isto~nom frontu biti trajni pro-
blem, u jesen 1941. doneta je odluka da i sovjetski zarobljenici budu transporto-
vani na rad u Rajh (Reich).27 Stepen smrtnosti kod ove grupe zatvorenika usled
nedovoljne ishrane, lo{eg sme{taja i nedostatka medicinske nege, kao i najte`ih
fizi~kih poslova na koje su bili slati bio je ekstremno visok.28 Nakon kapitulacije
Italije u septembru 1943. godine 600.000 tzv. italijanskih vojnih interniraca (Ita-
lienische Militärinternierte, IMI) poslato je za Nema~ku. Oni su tako|e bili izla-
gani veoma te{kim uslovima pa je smrtnost i u unutar ove grupe bila visoka.29

Iako se na osnovu gore date definicije sovjetski ratni zarobljenici i IMI mogu
definisati kao ropski radnici, oni, kao ni drugi ratni zarobljenici, nisu mogli da
podnesu zahteve za obe{te}enje fondaciji „Se}anje, odgovornost, budu}nost”
odnosno Fondu za pomirenje.30

(c) Zatvorenici KL su tako|e bili iskori{}ivani za rad. Posle preuzimanja
KL od strane SS-a 1934, zatvorenici su najpre slati u SS-preduze}a, pri ~emu je
princip „rad kao kazna” bio va`niji od same ekonomske koristi.31 Od 1942/43.
KL zatvorenike su kao radnu snagu mogla da koriste i privatna preduze}a. Go-
dine 1944. upo{ljavanje zatvorenika pro{ireno je jo{ jednom. Zatvorenici su pre
svega bili prinu|eni da obavljaju poslove koji su bili opasni i {tetni po zdravlje;
npr. preme{tanje proizvodnje oru`ja pod zemlju.32

(d) Evropski Jevreji su bili prinu|eni da rade u getoima, radnim logori-
ma i u KL. Njihovo radno upo{ljavanje bilo je samo korak na putu ka likvidaci-
ji.33 Ni upo{ljavanje ma|arskih Jevreja od 1944. na teritoriji Rajha nije bilo u
suprotnosti sa ovim principom, po{to se i ono smatralo privremenom merom a
krajnji cilj ostao je njihovo ubijanje.34

(e) Za NS Nema~ku nepoznat broj ljudi morao je da radi i van teritorije
Rajha. Pored zatvorenika nekih KL u ovu grupu spadaju i civili koji su radili za
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26 Od 3,35 miliona 1941. uhap{enih vojnika Crvene armije do po~etka decembra 1941. umrlo je
njih milion i ~etiristo hiljada. V. Herbert, Arbeit und Vernichtung, 1991, str. 389.

27 O procesu odlu~ivanja v. Streit, Keine Kameraden, 1997, str. 201sl.
28 V. Streit, Keine Kameraden, 1997, str. 238sl.
29 V. Hammermann, Zwangsarbeit für den „Verbündeten”, 2002; sa`eto i Cajani, Die italienischen

Militärinternierten, 1991.
30 V. Zakon o fondaciji § 11 (3) i Zakon o Fondu za pomirenje § 2 (3). Razloge za tu odluku, koja

je nesumnjivo nepravedna prema biv{im ratnim zarobljenicima, obja{njava Niethammer, Be-
schädigte Gerechtigkeit, 2002, str. 249.

31 V. Herbert, Arbeit und Vernichtung, 1991, str. 390sl.
32 V. Freund, Die Entscheidung zum Einsatz von KZ-Häftlingen, 1996.
33 Odnos iskori{}avanja Jevreja i genocida nad njima u istorijografiji je diskutovan kontroverzno.

Sa`eto v. Herbert, Arbeit und Vernichtung, 1991; op{irnije i sa drugom hipotezom Barkai, Das
Wirtschaftssystem, 1988. 

34 V. Herbert, Arbeit und Vernichtung, 1991, str. 416sl. Op{irnije Szita, Verschleppt – verhungert
– vernichtet, 1999.



nema~ke institucije i preduze}a ili u administraciji. Za poslednju grupu granica
izme|u prinudnog i dobrovoljnog rada nije uvek jasna. 

2. Srpski prinudni radnici i radnice u 

nacional-socijalisti~koj Nema~koj

Polo`aj srpskih prinudnih radnika u Tre}em rajhu do sada je ostao nedo-
voljno istra`ena tema. Nije nepoznat samo njihov ukupan broj, ve} se vrlo malo
zna i o njihovim konkretnim radnim i `ivotnim uslovima. 

U NS Nema~koj je ve} izme|u 1933. i 1941. radilo oko 100.000 Jugo-
slovena i Jugoslovenki.35 Sa kapitulacijom Jugoslavije u aprilu 1941. mogu}nost
iskori{}avanja njenog radnog potencijala nenadano se pro{irila. Od 300.000
prvobitno uhap{enih ratnih zarobljenika, njih oko 200.000 poslato je za NS
Nema~ku. Osim toga nema~ka administracija sada je mogla i me|u civilima da
propagira odlazak na rad u Nema~ku, odnosno da ih prinudno regrutuje.36 Osim
toga na ropskom radu tokom rata bilo je i na desetine hiljada jugoslovenskih za-
tvorenika KL.37

Ra{~lanjivanje `rtava prema pravnom statusu, oblasti odakle su poticali
i uslovima regrutacije omogu}i}e pribli`no utvr|ivanje broja srpskih prinudnih
radnika izme|u 1941. i 1945. 

(a) U vojno-upravnoj oblasti Srbija izme|u 1941. i 1945. bilo je regruto-
vano oko 161.000 civilnih „stranih radnika”, ~esto iz logora za politi~ki osum-
nji~ene i taoce.38 Iz NDH do 1945. na rad u NS Nema~koj poslato je oko 153.000
civila,39 me|u kojima je bio veliki broj biv{ih interniraca usta{kih logora.40

Prema jednom nema~kom izvoru, Srbi i Srpkinje ~inili su 62 procenta od ukup-
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35 V. Kolar-Dimitrijevi}, Movement of Labor Force, 1976, str. 361, cit. prema Sundhaussen,
Wirtschaftsgeschichte Kroatiens, 1983, str. 180. Za vreme aprilskog rata u Rajhu je radilo oko
44.000 Jugoslovena. V. Schlarp, Wirtschaft und Besatzung, 1986, str. 205 ili Sundhaussen,
Wirtschaftsgeschichte, 1983, str. 180.

36 V. Lampe, Yugoslavia as History, 2000, str. 205. 
37 U podacima jugoslovenskih autora o jugoslovenskim radnicima u NS Nema~koj postoje znatne

razlike. Vlado Strugar (Jugoslavija 1941–1945, 1978, str. 240) govori o 260.000 ratnih zaro-
bljenika, 276.000 civilnih radnika i 34.000 zatvorenika KL. Branko Petranovi} (Istorija Jugo-
slavije, 1981, str. 374) spominje 270.000 civilnih radnika, ali ne nudi nikakve brojke za ratne
zarobljenike i zatvorenike KL. Budu}i da autori ne navode izvore svojih tvrdnji, nemogu}e je
utvrditi istinitost ponu|enih podataka. 

38 V. Schlarp, Wirtschaft und Besatzung, 1986, str. 212. 
39 V. Sundhaussen, Wirtschaftsgeschichte Kroatiens, 1983, str.183. 
40 V. Pismo Karla Petersena, predstavnika u Hrvatskoj generalnog opunomo}enika za radno upo-

{ljavanje, Sigfridu Ka{eu (Siegfried Kasche) od 20. jula 1942, u: Seckendorff, Okkupation-
spolitik, 1992, str. 201sl. V. i Sundhaussen, Wirtschaftsgeschichte Kroatiens, 1983, str. 187sl;
Broszat/Hory, Ustascha-Staat, 1964, str. 117sl. V. i intervjue sa Nadom Juri{i}, Andrijom Ma-
ri~i}em, Ru`icom Nedeljkovi}, Stjepanom Pi{tignjatom i Julijanom Pokrajac.



nog broja iz NDH pristiglih radnika.41 Osim toga, vojska NDH je NS Nema~koj
na raspolaganje bila stavila i nepoznat broj vojnih obveznika srpske nacional-
nosti.42

Ispo~etka, civili iz vojno-upravne oblasti Srbija i NDH u`ivali su isti
pravni status kao i dr`avljani drugih zemalja jugoisto~ne Evrope,43 ali ih je
RSHA krajem 1942. svrstala u najni`u grupu „stranih radnika”.44 U praksi to je
zna~ilo sme{taj u barakama, lo{u ishranu, zlostavljanje u slu~aju nepokornosti i
upu}ivanje u „logore za radno vaspitavanje”45 (Arbeitserziehungslager, AEL) ili
u KL, ukoliko bi prekr{ili radne ugovore46.47 U slu~aju seksualnih odnosa izme-
|u stranaca i nema~kih gra|ana, za mu{karce iz inostranstva bio je predvi|en
„posebni tretman” (Sonderbehandlung), to jest likvidacija, a za `ene zatvor ili
KL.48 „Krivci” su mogli biti po{te|eni u slu~aju pozitivnog „stru~nog mi{ljenja”
o njihovoj „rasnoj” vrednosti. Za radnike iz Sovjetskog Saveza i vojno-upravne
oblasti Srbija ta mogu}nost nije bila predvi|ena.49

(b) Broj ratnih zarobljenika koji su odvo|eni na prinudni rad tako|e je
bio veoma zna~ajan. U ovu kategoriju spada 108.000 mu{karaca iz vojno-
-upravne oblasti Srbija50 i 35.000 Srba iz NDH.51 Po{to je iz ugla NS Nema~ke
nakon aprilske kapitulacije Jugoslavija kao dr`ava prestala da postoji, pravna
za{tita njenih gra|ana zagarantovana @enevskom konvencijom bila je uskra}e-
na.52 Status ratnih zarobljenika srpske nacionalnosti je do kraja rata ostao nepro-
menjen, dok su (nesrpski) dr`avljani NDH na osnovu ugovora izme|u NDH i
NS Nema~ke vremenom bili otpu{tani,53 a slovena~ki ratni zarobljenici po~et-
kom 1942. preimenovani u status civilnih radnika.54 Najvi{a komanda Vermahta
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41 V. Hans Zeck, Erfahrungen mit dem Einsatz südosteuropäischer Arbeiter, 1943. Cit. prema
Sundhaussen, Wirtschaftsgeschichte Kroatiens, 1983, str. 189sl. 

42 V. Sundhaussen, Wirtschaftsgeschichte Kroatiens, 1983, str. 186sl. 
43 V. Schlarp, Wirtschaft und Besatzung, 1986, str. 212. 
44 V. Herbert, Fremdarbeiter, 1986, str. 189. 
45 Logori za radno vaspitavanje, kojima je upravljala Tajna dr`avna policija (Gestapo), osnovani

s posebnom namenom da ka`njavaju nepokorne radnike. V. Lotfi, KZ der Gestapo, 2000. 
46 Npr. nezadovoljavaju}i rad, samovoljna promena radnog mesta, bekstvo. 
47 V. „Naredbe o Poljacima” i „Naredbe o radnicima sa istoka” (v. Herbert, Fremdarbeiter, 1985,

str. 74sl i 154sl), koje su, kako imamo razloga da verujemo na osnovu citirane naredbe RSHA,
u su{tini va`ile i za srpske prinudne radnike. O `ivotnim uslovima civilnih radnika iz NDH v.
i Sundhaussen, Wirtschaftsgeschichte, 1983, str. 184sl. 

48 Zbog toga {to su NS funkcioneri bili opsednuti mogu}no{}u seksualnih odnosa izme|u strana-
ca i Nemaca, koji bi ugrozili „rasnu ~istotu” nema~kog naroda, na ovu temu ostao je sa~uvan
veliki broj izvora. V. Herbert, Fremdarbeiter, 1985, str. 79sl i 127sl. 

49 V. Hamann, „Rassenpsychologische Selektion”, 1989, str. 155. 
50 Najve}i broj, prole}e 1942; v. Schlarp, Wirtschaft und Besatzung, 1986, str. 207.
51 V. Sundhaussen, Wirtschaftsgeschichte Kroatiens, 1983, str. 181. 
52 V. Spoerer, Zwangsarbeit, 2001, str. 99 i 102. 
53 V. Sundhaussen, Wirtschaftsgeschichte Kroatiens, 1983, str. 181.
54 V. Spoerer, Zwangsarbeit, 2001, str. 105sl. 



(Oberstes Kommando der Wehrmacht) izdala je naredbu da se prema srpskim
zarobljenicima postupa posebno lo{e.55

(c) U julu 1943. Adolf Hitler je izdao nare|enje da se i uhap{eni aktivisti
otpora izme|u 16 i 50 godina mogu iskori{}avati kao radna snaga,56 dok su pre
toga oni uglavnom bili ubijani. Ve} 1942. oko 1.300 partizana iz NDH i 3.000 iz
vojno-upravne oblasti Srbija preba~eno je za Norve{ku gde su kao ropski radni-
ci raspore|ivani na gradili{ta Organizacije Tot57.58 Prognanici i izbeglice iz obla-
sti gde su vo|ene borbe sa snagama pokreta otpora tako|e su ~esto bili odvo|eni
na prinudni rad.59

(d) U vojno-upravnoj oblasti Srbija radna obaveza bila je najpre, odnos-
no pre nego {to su postali `rtve genocida,60 uvedena i za Jevreje i Rome.61 Za
ostale gra|ane 1941. uvedena i 1943. dalje pro{irena obavezna radna slu`ba,
zbog razvoja ustanka nikada nije sveobuhvatno realizovana.62 Procenjeno je da
je u periodu od 1941. do 1945. na teritoriji Srbije koja je bila pod nema~kom
kontrolom, na prinudnom radu bilo 128.000 ljudi.63

Kako je izgledao konkretan `ivot srpskih prinudnih radnika pod gore
skiciranim diskriminatorskim i represivnim uslovima? Kako su `rtve do`ivele i
pre`ivele prinudni rad i {ta je to iskustvo zna~ilo za njih? Odgovore na ova pita-
nja ponudi}e nam `ivotne pri~e pre`ivelih koje }e ~initi centralno mesto slede-
}eg odeljka. 
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55 V. Fleischer, NS-Besatzungsherrschaft im Vergleich, 1996, str. 270.
56 V. Sundhaussen, Wirtschaftsgeschichte Kroatiens, 1983, str. 188; Schlarp, Wirtschaft und Be-

satzung, 1986, str. 210. 
57 Organizacija je imenovana po Fricu Totu (Fritz Todt), koji je bio na nekoliko visokih funkcija

u NS dr`avi; na kraju karijere bio je ministar za naoru`anje i municiju. O. T. se bavila izgrad-
njom fortifikacija, puteva i `eleznice u celoj okupiranoj Evropi.

58 V. Sundhaussen, Wirtschaftsgeschichte Kroatiens, 1983, str. 187; Schlarp, Wirtschaft und Be-
satzung, 1986, str. 210. V. i Storteig, Geschichte, 1997. Za svedo~enja pre`ivelih v. Mihajlovi},
Putevima nestajanja, 1983. i intervju sa Stjepanom Pi{tignjatom (u daljem tekstu). 

59 V. nare|enje  Aleksandra Lera (Alexander Löhr) od 10. avgusta 1943., u: Seckendorff, Okku-
pationspolitik, 1992, str. 244sl i nare|enje Lotara Renduli}a (Lothar Renduli}) od 15. septem-
bra 1943, u Seckendorff, Okkupationspolitik, 1992, str. 256sl. V. i Sundhaussen, Wirtschaft-
sgeschichte Kroatiens, 1983, str. 187sl; Broszat/Hory, Ustascha-Staat, 1964, str. 161; Schlarp,
Wirtschaft und Besatzung, 1986, str. 209sl. 

60 O genocidu nad Romima v. Rose/Weiss, Sinti und Roma, 1991; o genocidu nad srpskim
Jevrejima v. Browning, Wehrmacht Reprisal Policy, 1985. i isti, The Semlin Gas Van, 1985. kao
i Manoschek, >Serbien ist judenfrei<, 1993.

61 V. nare|enje Helmuta Ferstera (Helmuth Förster), vojnog zapovednika u Srbiji, od 30. maja
1941, u: Seckendorff, Okkupationspolitik, 1992, str. 148sl. 

62 V. Schlarp, Wirtschaft und Besatzung, 1986, str. 214sl. 
63 V. Schlarp, Wirtschaft und Besatzung, 1986, str. 219. V. i `ivotnu pri~u Milana Pantovi}a (u

daljem tekstu).



3. Kratak osvrt na uzorak

Izme|u marta i avgusta meseca 2005. dokumentovano je jedanaest ̀ ivot-
nih pri~a srpskih biv{ih prinudnih radnika. Najve}i broj kontaksta sa njima
omogu}en je posredstvom International Organization for Migration,64 a do ne-
kih se do{lo i preko prethodno intervjuisanih osoba.65 Intervjuisano je {est `ena
i pet mu{karaca ro|enih izme|u 1920. i 1935. 

Sedmoro njih66 je pre progona `ivelo u NDH, a troje u Novom Sadu tada
anektiranom od strane Ma|arske.67 Samo jedan od intervjuisanih je `iveo u
vojno-upravnoj oblasti Srbija, gde je kasnije i obavljao prinudni rad.68 Tri oso-
be69 poti~u iz selja~kih porodica, a ostale su `ivele od zanata ili najamnog rada
njihovih ~lanova porodice. Neki od njih su ve} pre 1941. bili zaposleni: Rado-
slavka Stojkovi} i Kristina [ep{ei kao tekstilne radnice, Milan Dragojlovi} i
Milan Pantovi} kao kroja~i, Radomir Batri}evi} u trgovini. Julijana Pokrajac ra-
dila je na imanju svojih roditelja. Marija Kranjec i Stjepan Pi{tignjat su do pro-
gonstva poha|ali gimnaziju, koju su posle rata i zavr{ili. Andrija Mari~i} i
Ru`ica Nedeljkovi} su pre zarobljeni{tva i{li u osnovnu {kolu. Nada Juri{i}, naj-
mla|a intervjuisana, 1941. jo{ nije bila ni upisana u {kolu. 

Nada Juri{i}, Andrija Mari~i}, Ru`ica Nedeljkovi} i Julijana Pokrajac,
koji su `iveli u NDH, bili su proganjani zbog pripadnosti Srpskoj pravoslavnoj
crkvi. Stjepan Pi{tignjat, koji je do 1941. `iveo u Sarajevu, poku{ao je da izbeg-
ne proganjanje na religiozno-etni~koj osnovi tako {to je pobegao na planinu Ig-
man, gde se priklju~io partizanskom pokretu. Marija Kranjec, Milan Pantovi},
Radoslavka Stojkovi} i Kristina [ep{ei uhap{eni su zbog svog anga`mana u
antifa{isti~kom otporu. Milan Dragojlovi} je u okupiranu Poljsku do{ao iz NDH
kao prinudno regrutovani „strani radnik”. Radomir Batri}evi}, koji je na prinud-
ni rad u poljoprivredi odveden kao ratni zarobljenik, jedini je intervjuisani koji
zbog svog tada{njeg statusa nije dobio obe{te}enje. Nada Juri{i}, koja je za vre-
me rata jo{ bila dete, nije sama bila poslata na prinudni rad, ve} je bila deporto-
vana u Ostmark, odnosno u anektiranu Austriju, zajedno sa majkom i bratom.

Osim Radomira Batri}evi}a sve intervjuisane osobe bile su neko vreme
internirane u KL ili njima sli~ne logore, odakle su ve}inom i regrutovane za pri-
nudni rad.70
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64 Zahvaljujem se gospo|i Marie-Agnes Heine (IOM @eneva) na vrednoj pomo}i. 
65 Kristina [ep{ei je bila posrednica u kontaktu sa Marijom Kranjec, dok su me Andrija Mari~i}

i njegova supruga Vilma Mari~i} upoznali sa Radomirom Batri}evi}em. 
66 Radomir Batri}evi}, Milan Dragojlovi}, Nada Juri{i}, Andrija Mari~i}, Ru`ica Nedeljkovi},

Stjepan Pi{tignjat, Julijana Pokrajac. 
67 Marija Kranjec, Radoslavka Stojkovi}, Kristina [ep{ei. 
68 Milan Pantovi}. 
69 Radomir Batri}evi}, Ru`ica Nedeljkovi}, Julijana Pokrajac.
70 Andrija Mari~i}, Ru`ica Nedeljkovi} i Julijana Pokrajac bili su internirani i u Staru Gradi{ku i

Jasenovac; Stjepan Pi{tignjat u Jasenovac i Staro Sajmi{te; Milan Dragojlovi} u logor Telje kod



4. Iskustvo proganjanja u `ivotnim pri~ama srpskih prinudnih radnika

4. 1. Hap{enje i deportacija 

Za mnoge intervjuisane ve} sam po~etak proganjanja ostao je zapam}en
kao traumati~an do`ivljaj. Nadu Juri{i}, Andriju Mari~i}a, Ru`icu Nedeljkovi} i
Julijanu Pokrajac zajedno sa njihovim porodicama uhapsile su usta{e i deporto-
vale za Jasenovac odnosno Staru Gradi{ku. Stjepana Pi{tignjata usta{e su uhva-
tile na planini Igman. Mariju Kranjec, Radoslavku Stojkovi} i Kristinu [ep{ei
predstavnici ma|arske vlasti uhapsili su i mu~ili u njihovom rodnom gradu. I
Milan Dragojlovi} i Milan Pantovi} bili su uhva}eni i zlostavljani od lokalnih
kolaboracionisti~kih vlasti. 

U svedo~anstvima o prvoj fazi proganjanja Nemci ne igraju posebno
zna~ajnu ulogu. Ova praznina ukazuje na strategiju uklju~ivanja organa savez-
ni~kih i okupiranih zemalja u NS represivni sistem, kako bi se rasteretili ne-
ma~ki resursi i istovremeno izvukla {to je ve}a mogu}a privredna korist iz osvo-
jenih oblasti. Ova strategija doprinela je daljoj eskalaciji me|unacionalnih suko-
ba u Jugoslaviji koji su izbili usled okupacije i posebno nakon uspostavljanja
usta{ke vlasti. Pomenuti aspekt posebno se jasno ogleda u se}anjima proga-
njanih na osnovu njihove religiozno-etni~ke pripadnosti. U njihovim `ivotnim
pri~ama usta{e ~esto predstavljaju personifikaciju zla.71 Pri interpretaciji epizo-
da u kojima se Nemci pojavljuju kao spasitelji od zlostavljanja72 ili kao praved-
ni posrednici u sukobima izme|u prinudnih radnika73 pomenuta strategija treba
da bude uzeta u obzir. 

Tokom internacije srpski zarobljenici bili su izlo`eni samovoljnim zlo-
stavljanjima i patili su od gladi, prljav{tine i hladno}e, posebno u vreme kada bi
mnoge dane provodili napolju pod lo{im vremenskim uslovima.74 Stjepan
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Osijeka i Au{vic (Auschwitz); Marija Kranjec, Radoslavka Stojkovi} i Kristina [ep{ei u Ra-
vensbrik (Ravensbrück); Milan Pantovi} na Banjicu.

71 V. intervju sa Nadom Juri{i}. 
72 Milan Dragojlovi} je ispri~ao da ga je jedan Nemac spasio kad je tokom saslu{avanja bio mal-

tretiran od policije NDH: „A eto u takvoj nesre}i poka`e se neki ~ovek. Jedan tamo od Nemaca
ka`e, da izvinete na izrazu al’ tako je bilo, moram da ka`em, ka`e: ‘Jel’ si se ti usrao?’ Reko’
‘Jesam.’ (glasnije) Ka`e: ‘Pu{taj ga, nek’ ide napolje.’ I zna on da ja nisam to uradio ali hteo je
da me spasi batina pa ka`e: ‘Jel’ si to u~inio?’ Ja ka`em ‘Jesam.’ I odve`u me i isteraju me
napolje, i odvede me u {upu i tamo... Zamislite, ~ovek je to bio za mene, jel’, nije dozvolio vi{e
da me tuku.” 

73 V. se}anje Ru`ice Nedeljkovi} u odeljku o represiji i ka`njavanju.
74 Radoslavka Stojkovi} i Kristina [ep{ei se se}aju da su posle dolaska u Ravensbrik (Ravens-

brück) u kasnu jesen 1944. provele dva dana i dve no}i pod otvorenim nebom. Andrija Mari~i}
i njegova porodica proveli su nekoliko ki{nih dana neza{ti}eni u logoru Stara Gradi{ka, a u
Nema~koj su nekoliko nedelja proveli pod vedrim nebom, dok su kori{}eni kao ljudski {tit pro-
tiv savezni~kih bombardovanja. I Stjepan Pi{tignjat je u okviru deportacije nekoliko no}i pro-
veo napolju, a kasnije u Norve{koj i nekoliko nedelja.



Pi{tignjat je osim toga ve} u Jasenovcu, kao i na Starom Sajmi{tu, bio odvo|en
na rad. 

Mnogi intervjuisani su u okviru svojih pri~a o deportaciji i internaciji
dali opise nasilja ~ija meta su bili drugi zatvorenici. Ovi do`ivljaji imaju zna-
~ajno mesto u njihovim `ivotnim pri~ama, po{to su im na nivou do`ivljenog
realiteta ~inili potpuno o~itim brutalnost progonitelja i li~nu nemo}. Osim toga,
oni ozna~avaju i prekretnice u li~noj istoriji proganjanja kao {to su deportacija75

ili registracija u KL.76 Marija Kranjec se u intervjuu prise}a jednog do`ivljaja pri
izlasku iz deportacionog voza: 

„Vojska, `ene u uniformama, psi, larma, vika: ‘Los, los!’ Ja vidim jednu `enu
koja je duge sede kose (...), setim se u tom trenutku moje majke, da moja
majka tako izgleda. I to je bio mo`da jedan od mojih najte`ih (nagla{eno)
mojih trenutaka kada sam to videla. I ona ne mo`e da hoda, ona pada, na-
teraju psa na nju. Ali nas ve} dalje teraju da idemo, ja ne vidim vi{e {ta se sa
njome de{ava. Ali sam pomislila: [ta bi bilo da je moja majka sada ovde, {ta
bih ja uradila, da l’ bih mogla uop{te bilo {ta da uradim da bih je spasla od
tako ne~ega?”

U pore|enju sa nasiljem koje je ugro`avalo same njihove `ivote – neki
su vi{e puta mu~eni77 – takva iskustva se daju lak{e verbalizovati,78 a istovre-
meno pokazuju recipijentima kakvoj ekstremnoj situaciji su intervjuisani bili
izlo`eni. 

Izbor kasnijih prinudnih radnika vr{ili su funkcioneri ili opunomo}enici
NS re`ima. S obzirom na katastrofalne uslove u logorima, odlazak na prinudni
rad se barem u po~etku regrutovanim zarobljenicima79 odnosno njihovim stari-
jim ro|acima80 ~inio kao manje zlo. Tako se Radoslavka Stojkovi} prise}a svo-
jih iluzija o poslu na koji }e biti poslata: 

„Tek kad smo se vratili u baraku onda nam je ta Kapo, Poljakinja, kazala
da mi koji smo popisani i izdvojeni, mi }emo i}i na rad u fabriku. I sad smo
mi mislili i}emo u fabriku da radimo pa }emo zaraditi novaca, pa }emo
kupit’ sebi odela (smeh) i {to nam treba. I to {to smo imale od svoje li~ne
garderobe ostavimo. Ja sestri, i druge su ostavile ovim drugim logora{icama
koje su ostale u logoru.”
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75 V. intervju sa Milanom Dragojlovi}em i Kristinom [ep{ei.
76 V. intervju sa Nadom Juri{i}.
77 V. intervjue sa Milanom Dragojlovi}em, Marijom Kranjec, Milanom Pantovi}em, Stjepanom

Pi{tignjatom, Radoslavkom Stojkovi} i Kristinom [ep{ei.
78 O te{ko}ama verbalizacije traumati~nog nasilja v. Scarry, The Body in Pain, 1985. 
79 V. intervjue sa Milanom Dragojlovi}em, Stjepanom Pi{tignjatom i Julijanom Pokrajac.
80 Tako je majka Andrije Mari~i}a insistirala da sa sobom u Nema~ku povede i decu, prete}i da

}e u suprotnom ubiti i sebe i njih. Majka Ru`ice Nedeljkovi} dala je pogre{ne podatke o datu-
mu ro|enja svoje }erke da bi i ona bila regrutovana za prinudni rad.



Deportacija na prinudni rad tekla je razli~ito. [est osoba je na svoju de-
stinaciju preba~eno u sto~nim vagonima.81 Stjepan Pi{tignjat je deportovan bro-
dom od Beograda do Be~a i od [tetina (Stettin/Szczecin) za Narvik. Za dovoljno
vode i hrane brinulo se isto toliko malo koliko i za druge osnovne potrebe.
Radoslavka Stojkovi}, dodu{e, pominje da je njihov vagon kri{om vodom sna-
bdevao jedan vermahtovac koji je bio postavljen za stra`ara. Ru`ica Nedeljkovi}
je tokom putovanja dobila sendvi~ od jednog nema~kog vojnika. Kao momenat
koji je zbog do`ivljenog poni`enja ostavio posebno sna`an utisak na njih Kri-
stina [ep{ei i Marija Kranjec spominju situaciju kada su morale da vr{e nu`du
pred o~ima stra`ara.

^etiri osobe koje su poticale iz NDH pro{le su sabirni logor u Maribo-
ru82 gde su bile dezinfikovane i pregledane. Neki su dobili hranu ili su mogli da
se istu{iraju. Osim toga, oni su od Maribora putovali u putni~kim vagonima.83

4. 2. Radno upo{ljavanje

Najve}i broj intervjuisanih bio je odre|en na rad u industriji: Marija
Kranjec, Radoslavka Stojkovi} i Kristina [ep{ei su radile u proizvodnji oru`ja u
[pandauu (Spandau), Ru`ica Nedeljkovi} u tekstilnim fabrikama u Lajpcigu
(Leipzig) i Be~u a Milan Pantovi} u borskom rudniku u Srbiji. Andrija Mari~i},
koji je u Berlinu radio u jednoj aviofabrici, prethodno je bio zaposlen u jednoj
gostionici u Vinanojdorfu (Wiener Neudorf). Stjepan Pi{tignjat je radio pod naj-
te`im uslovima na gradnji puteva i `eleznice u severnoj Norve{koj. Milan Dra-
gojlovi} bio je poslat u gornjo{lezijsku oblast da radi na zemljanim poslovima i
na gradili{tima. Radomir Batri}evi} radio je na jednom sala{u u Altrajhu (Altre-
ich),84 a Julijana Pokrajac u anektiranoj Austriji.

Samo tri osobe od svih intervjuisanih dobijale su za rad koji su obavljale
(ina~e bezna~ajne) nov~ane nadoknade. Radomir Batri}evi} i Milan Pantovi} su
od toga kupovali sapun i cigarete, dok je Milan Dragojlovi} dobijeni novac
koristio da bi se snabdevao dodatnim namirnicama. Julijana Pokrajac je za 18.
ro|endan dobila jedno sledovanje cigareta.

Radno vreme za prinudne radnike i radnice bilo je razli~ito. Milan Pan-
tovi} radio je dnevno osam sati. Isto je va`ilo i za Milana Dragojlovi}a dok nije
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81 Marija Kranjec, Andrija Mari~i}, Ru`ica Nedeljkovi}, Stjepan Pi{tignjat, Radoslavka Stoj-
kovi}, Kristina [ep{ei.

82 Ovaj logor se spominje u pismu Karla Petersena, predstavnika u Hrvatskoj generalnog opu-
nomo}enika za radno upo{ljavanje, Sigfridu Ka{eu (Siegfried Kasche) od 20. jula 1942, u:
Seckendorff, Okkupationspolitik, 1992, str. 201sl, str. 202. 

83 V. intervjue sa Milanom Dragojlovi}em, Nadom Juri{i}, Andrijom Mari~i}em i Julijanom Po-
krajac. 

84 NS naziv za Nema~ku u granicama pre 1938.



poku{ao bekstvo nakon ~ega je na vi{e meseci interniran u logorski kompleks
Au{vic (Auschwitz). Svi ostali radili su od rano ujutru do kasno uve~e. 

Rad zaposlenih u industriji prekidan je samo tokom bombardovanja,
koja su pre`iveli sklanjaju}i se u improvizovane rovove. Julijana Pokrajac i Ra-
domir Batri}evi}, koji su radili u poljoprivredi na sala{ima, imali su redovne
pauze, jer su, iako protiv propisa, mogli da jedu za istim stolom sa seljacima kod
kojih su bili. Na svom prvom poslu ne{to slobodnog vremena imao je i Andrija
Mari~i}: „Imali smo odmor, pauzu za ru~ak od 2 do 3 sata i ja bih (...) to vreme
iskoristio da se idem malo sankati sa djecom njema~kom koja su tu u okolini tog
restorana imali stanove (...).” Ipak, kao podse}anje na poni`avaju}i status, on je
jednom prilikom, nakon {to se sa pauze vratio pet minuta kasnije nego {to je tre-
balo, bio ka`njen.

Slobodni dani nisu bili predvi|eni ni za koga. Izuzetak je Julijana Po-
krajac, prema kojoj je, kako sama ka`e, postupano kao prema drugim slugama i
koja je kao takva nedeljom poslepodne imala nekoliko sati slobodnog vremena.
@ene koje su radile u proizvodnji oru`ja u [pandauu mogle su svake dve nede-
lje pri promeni smene da se odmore na 24 sata, za {ta su u slede}oj nedelji mo-
rale da odrade dve smene od ukupno isto toliko sati. Posle zavr{etka posla mno-
ge je jo{ o~ekivao i naporan povratak u logor.

Sam rad intervjuisani opisuju i ocenjuju razli~ito. Julijana Pokrajac, ko-
ja je radila sve poslove u staji, {umi i na polju, jedina pri~a o prinudnom radu
kao da je u pitanju normalan radni odnos. Ona posebno nagla{ava svoju sprem-
nost na rad koja joj je donela po{tovanje „poslodavaca”. Nakon {to je opisala
svoj tipi~ni radni dan, ona prinudni rad rekapitulira na slede}i na~in: „Ni{ta se
nije desilo (...), posle teklo kao da sam kod svoje ku}e i kod svoji’ roditelja.”
Uprkos tome {to je znala da nisu svi tretirani kao ona, Julijana Pokrajac uop{tava
sopstvenu, povoljnu situaciju i na~elno osu|uje svaki otpor prinudnih radnika.85

U skladu sa tim stavom ona je u~estvovala i u hap{enju dva odbegla jugosloven-
ska prinudna radnika koji su, nakon {to su bili uhva}eni, ubijeni. Svoje obra-
zlo`enje ona izla`e na slede}i na~in: „Mi smo bili poni`eni i du`ni (glasnije) smo
(...) da sami zaslu`imo pa`nju tih ljudi. (...) Njihovi su oti{li svi sposobni na
front. Tu su vi{e `ene i tako treba se truditi i raditi a ne... Do{ao si da radi{.”

Radomir Batri}evi}, koji u osnovi nagla{ava nepravednost prinudnog
rada, ipak na jednom mestu ka`e da su prinudni radnici kroz te{ki rad mogli i
morali da steknu po{tovanje nema~kih seljaka. O sebi i svojim suzarobljenicima
iznosi slede}e mi{ljenje: „Jer mi smo jedini koji su (...), da Vam ka`em onako
istinu, ostavili najbolji utisak kao radnici i kao ljudi, kulturni ljudi u Nema~koj
za vreme rata. (nagla{eno) To ja mogu garantovat.” On je, prema svojim re~ima,
bio po{tovan ne samo kao radna snaga ve} i kao ~ovek: 
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85 Julijana je znala da je njen brat, koji je radio u istom selu, redovno maltretiran i zlostavljan.



„Oni su mene iz tih razloga {to sam ja ne{to znao nema~ki, prosto me voleli.
I ne}ete verovati, zavr{etak rata u isti dan, na istom mestu sam do`iveo
oslobo|enje, plakali su za mnom. To Vam mogu re}i, plakali su i kazali:
‘Radomire ostani ovde kod nas.’ Ja to nisam hteo da uzurpiram.”

Nagla{avanje sopstvenog radnog morala, po mom mi{ljenju, ukazuje na
njegov zna~aj za identitet prinudnih radnika. Identitet ove dve osobe zasnovan
je na socijalizaciji u selja~koj sredini, gde su kao tradicionalne vrednosti sma-
trane sposobnost za obavljanje te{kog fizi~kog rada i volja za tim. ^injenica da
se ta vrednost gajila ~ak i pod uslovima prinudnog rada, mogla bi se objasniti
iskustvom zajedni~kog rada sa selja~kim porodicama, odnosom koji su prinud-
ni radnici imali sa njima i ~injenicom da ih oni nisu maltretirali. Kona~no, i
Julijana Pokrajac i Radomir Batri}evi} su verovatno bili svesni da je njihovo
pravo na `ivot – ako mo`da ne u o~ima individualnih „poslodavaca”, onda
svakako u o~ima NS funkcionera – zavisilo od toga da li }e zadate im poslove
izvr{avati na zadovoljavaju}i na~in ili ne. Iskazana volja za radom je na taj na~in
slu`ila istovremeno i kao samoza{tita.86

Marija Kranjec, Radoslavka Stojkovi} i Kristina [ep{ei radile su na pro-
izvodnji municije u fabrici Deutsche Industriewerke AG (Nema~ki industrijski
pogoni A. D.). Pri poslu njima je stalno pretila opasnost od povreda jer su ropske
radnice bile samo povr{no obu~ene za takvu vrstu posla, a pored toga nedosta-
jala je i bilo kakva za{titna oprema. Tako su zavariva~ici Kristini [ep{ei od
vatrenih varnica izgorele ko`a i kosa, a jedna druga ropska radnica na stroju na
kome je radila Marija Kranjec bila je jednom prilikom te{ko povre|ena. U
suprotnosti sa gore spomenutim osobama koje su radile u poljoprivredi, radnice
na proizvodnji oru`ja sabotirale su proizvodnju kad god je to bilo mogu}e. Ne-
dovoljna obuka slu`ila je kao opravdanje za nekvalitetan rad i o{te}ivanje ma{i-
na. Kako opisuje Marija Kranjec, putem sabota`e bilo je mogu}e iznuditi pauzu: 

„Ja polomim sve no`eve, jer to je bio vid sabota`e, izlomi{ no`eve i ~eka{ da
do|e majstor (...) da to popravi, da izmeni jer to mi nismo ni znale da radi-
mo, a i da smo znale ne bi nam bilo dozvoljeno. To se de{avalo redovno, bar
jedanputa dnevno izlomi{ no`eve da onda sada ~eka{, i to ti je dva sata da
ne radi{.”

Jednom prilikom ona je zbog „zabu{avanja na poslu” (Arbeitsbummelei)
bila poslata u komandu logora, ali je uspela da izbegne najgoru kaznu. Iza napo-
ra ropskih radnica da sabotiraju rad stajali su i politi~ki motivi. Radoslavka
Stojkovi}: „Naravno, Jugoslovenke su pravile dosta {kart robe jer to nam je bilo
u du{i (smeje se) da {to god mo`emo manje proizvedemo, da {to manje munici-
je ide na front ili na mesta gde se ubija i ratuje.”
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Andrija Mari~i} je isprva radio kao fizi~ki radnik u jednom restoranu u
Vinanojdorfu. Pored ostalih poslova koje je obavljao, on je morao i iz trapova
koji su se nalazili napolju u gostionicu da donosi krompir. Po{to nije nosio obu}u
dobio je te{ke promrzline. Osim toga, tada devetogodi{njem Andriji te{ki teret
povredio je ki~mu. Posle prinudnog boravka u Vinanojdorfu, poslat je na po-
mo}ni rad u jednu berlinsku fabriku aviona, gde je obu~en da sastavlja zup~a-
nike. Njegov predradnik ponekad bi mu donosio hranu i sklanjao ga sa sobom u
skloni{te, zbog ~ega ga se Andrija Mari~i} prise}a sa dobrom voljom. Pred kraj
rata, zajedno sa drugim strancima, poslat je na front da bi slu`io kao ljudski
za{titni {tit: 

„^etiri mjeseca su nas terali ispred fronta (...) Mnogo je ljudi tu umiralo, na
tom putu, ginulo. Kada do|e do, kada bude onaj Fliegeralarm [vazdu{na
opasnost] moramo bje`ati u, samo tu u jarak, pored puta, a vojnici su nas
dr`ali na ni{anu i ~im pro|e prestanak opet dalje kre}emo. (...) Taj put je bio
najte`i u na{em celom tom logorovanju u Njema~koj. To je stvarno bilo
muka (...) Neke hrane nisu nam obezbedili, ni{ta (...) Jedino tako uz put (...)
neko nam baci hleba malo.”

Milan Pantovi} je na po~etku radio na `elezni~kom gradili{tu na liniji
Bor–Po`arevac, posle ~ega je odre|en da radi u magacinu jedne austrijske firme.
Za ovu protekciju on je, prema sopstvenim re~ima, imao da zahvali vredno}i
koju je pokazao na radu: 

„Valjda ja zato {to sam bio vredan tamo, ka`e, ‘Nemoj tu da se mu~i{, hajde,
idi tamo.’ (...) A oni su mnogo cenili, recimo, mnogo su cenili po{tenje i rad.
Ako Vi radite po{teno i odgovorno ono {to ka`e on, on ne dâ da Vas neki
drugi odvede. On Vas ~uva za sebe, i tu ima da budete njemu odani i dobar
radnik za njega.” 

Milan Dragojlovi} je bio odre|en na rad na gradili{tima po gornjoj [le-
ziji. Jednog dana grupa radnika kojoj je pripadao odlu~ila je da se prebaci za Be~
ne bi li tamo na{li bolje pla}eni posao. Bili su uhap{eni ve} na `elezni~koj stani-
ci Katovice (Katowice) i za kaznu poslati u Au{vic. Svoj tamo{nji radni dan sve-
dok opisuje na slede}i na~in: „Idemo na posao iz barake, posle doru~ka u stroj
i na pos’o, jedno dva kilometra od logora smo radili razne stvari: istovarali ce-
ment, istovarali ciglju, materijale, gvo`|e, betonsko. Sve to se za gradnju skida-
lo tu, a mi smo to radili.” Po{to ropski radnici nisu imali nikakve za{tite, bili su
~esto povre|ivani, npr. kad bi dostavljene cigle jo{ bile vru}e. Posle otpu{tanja
iz Au{vica Milan je radio na gra|evini u jednom drugom mestu, gde je kona~no
uspeo da se oslobodi prinudnog rada. 

Stjepan Pi{tignjat radio je u severnoj Norve{koj pod rukovodstvom O. T.
Dok o te{kom radu koji je predstavljao njegovu svakodnevicu ne nudi mnogo
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informacija, o nesre}i koju je do`iveo na poslu i zbog koje mu je pretila likvi-
dacija on daje detaljan opis: 

„Kran onaj koji di`e kamen pukne i udari mi ovde i utre mi nogu, nogu u
zemlji. I onda je (...) bilo vi{e nego sigurno da }e me odma’ streljat. Jer ako
se povredi{ malo, prst, ne mo`e{ raditi odma’ te likvidiraju (...) I mene su
doneli odozgo sa brda, jer mi je noga odmah ovako natekla. I bol je jak bio.
Preneli me dole kod zajedni~ke grobnice. I u to vreme taman se desilo da ide
komandant, najgori, najcrniji ~ovek (...) koga sam u `ivotu sreo, neki major
Doll. (...) Ja sam sigurno o~ekiv’o da }e me, da }e re}i: ‘Baci ga u jamu, u
jamu i metak i gotovo!’A on ka`e: ‘Mo`e li to...’A da, zove on doktora, imali
smo jednog Jugoslovena doktora u logoru. Do{ao doktor, ka`e: ‘Mo`e li
noga da ozdravi?’ I doktor pogleda. (...) Rek’o: ‘Mo`e.’ Ka`e: ‘Nosi ga u
baraku i preduzmi ne{to da se uradi.’ To je prvi put da je uradio to. I ja u
baraci bio nekol’ko meseci, le`’o tamo. Al’ sam se opet krio da me ne na|u,
jer ako ostane{ u baraci nisi na poslu. Odmah te ubije.”

I ostali intervjuisani su u slu~aju bolesti u`ivali minimalnu po{tedu, {to
je na kraju mnogima od njih i omogu}ilo da pre`ive prinudni rad.87 Sa stanovi{ta
NS funkcionera, medicinsko zbrinjavanje prinudnih radnika bilo je potrebno
samo da bi se odr`avala njihova radna snaga, za kojom je NS Nema~ka imala
sve ve}u potrebu. Sme{taj, ishranu i zdrastvenu za{titu prinudnih radnika stoga
treba posmatrati u vezi sa `eljom progonitelja da se njihova eksploatacija pro-
du`ava {to je vi{e mogu}e.

4. 3. Sme{taj, ishrana i zdravstvena za{tita

Ve}ina intervjuisanih osoba je vreme prinudnog rada provela u logorima,
ali se njihova svakodnevica razlikovala od slu~aja do slu~aja. Milan Pantovi},
kao i Milan Dragojlovi} ispo~etka, `iveli su u barakama i nisu bili nadgledani,
tako da su tokom slobodnog vremena mogli da se kre}u u odre|enom krugu.
Ru`ica Nedeljkovi} i njena majka Milka Bala} neko vreme `ivele su u jednoj
be~koj gostionici, a posle pod stra`om u jednom logoru kod Lajpciga. One su
pro`ivele posebno te{ko vreme tokom ~estih bombardovanja. Jednom je jedna
bomba pogodila njihovu baraku, ali su Ru`ica i njena majka pre`ivele po{to
bomba nije eksplodirala. Jednom drugom prilikom pre`ivele su bombardovanje
u nekom podrumu, iz koga su morale da se iskopaju jer je zgrada nad njim bila
sru{ena. U osvrtu na ove ekstremne situacije koje je uspela da pre`ivi Ru`ica
vidi udeo sudbine i za{tite jedne svetiteljke. 

Ropske radnice koje su radile u [pandauu spavale su u jednoj bodljika-
vom `icom ogra|enoj izbombardovanoj fabri~koj hali. Da bi izdr`ale hladno}u
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u toj hali, po dve `ene su delile jedan krevet koji se sastojao od golih dasaka i
papirne vre}e napunjene iverjem koja je slu`ila kao du{ek. Umesto pokriva~a
koristile su se tankim }ebetom i ode}om. 

Radomir Batri}evi} je pak zajedno sa 21 ratnim zarobljenikom bio sme-
{ten u sobu jedne lokalne gostionice: 

„To je bio prostor pet sa pet, ~etiri prozora, re{etke na prozorima, jedna
klupa (pauza), vrata, lokot na vratima. U uglu spava}e sobe gde nas je
dvadeset i dva (...) WC kibel [kanta]. To je bilo onako drasti~no {to je bilo
ispod svake kritike i morala. Tako smo [tu boravili] sve do zavr{etka rata.
(...) Kreveti su obi~ne daske, obi~no drvo i slamarica. I }ebe. Ko je imao
}ebe dobro je bilo. (...) A to je bio najru`niji san na{, to {to smo pretrpili,
tako ne{to, kibel [kanta], i smrad jedan, {ta da Vam ka`em. (...) To je
poni`enje za ~oveka.”

Stjepan Pi{tignjat, koji je pro{ao kroz razli~ite logore u Norve{koj, u lo-
goru Bjornefjel (Bjørnefjell) nekoliko nedelja proveo je i pod otvorenim nebom. 

„I tu smo opet pravili neke ceste, neki put. Ali tu nismo imali ni baraka ni
ni{ta, e onako na zemlji smo legli, bili. Na zemlji onda metnemo }ebe dole i
pokrijemo se }ebetom drugim i gotovo. Ki{a plju{ti po nama. Ni{ta nije bilo.
To je bilo, to su oni zvali kvarantin. (pauza) Tu je pobijeno mnogo. Ljudi su
dobili tu od raznih jela i ne znam ~ega dobili proliv. I ko god je dobio pro-
liv, odmah je likvidiran. Jer oni su oko logora iskopali jedan kanal. U tom
kanalu nije se smelo kre}i, a ne pogotovo pre}i kanal. To je bilo kao grani-
ca jer nije bilo drugoga ni{ta. I tu ko je pri{ao tom kanalu ubijen je, svakog
dana po desetak je ba~en u tu zajedni~ku grobnicu koju smo iskopali kad
smo do{li. To je te{ko bilo izdr`ati. (...) Ovaj hrana je bila slaba naravno,
uslovi `ivota su za nas nikakvi, ali najve}i neprijatelj su nam bili komarci.
(...) Otvorite usta, oni idu u usta. (...) Iznutra smo bili izjedani. (...) Tako da
bilo je slu~ajeva da drug druga ne poznaje, jer je on otekao sav. Pa su nam
onda ‘stra`ari’ dozvolili da lo`imo vatru da bi oterali komarce tako.”

Jedino su Julijana Pokrajac i Nada Juri{i} imale sme{taj kod svojih
„poslodavaca”. Prva je imala na raspolaganju ~ak i krevet, a druga je sa majkom
i bratom spavala u {tali. Nada Juri{i} ove okolnosti ocenjuje iznena|uju}e pozi-
tivno a u intervju obja{njava i za{to: „(...) ~ak je bilo lepo, prijatno spavati u toj
{tali (...) Bilo nam je lepo, ljudi su nam dali da jedemo i bili smo zajedno (na-
gla{eno).” Za vreme internacije u Staroj Gradi{ci ona je pretrpela oskudicu i
prisustvovala potresnom nasilju. Kad su njena majka i brat bili odabrani za pri-
nudni rad u Ostmarku, i Nada Juri{i} je i{la sa njima. Po njenom se}anju, njena
majka je odlazak na prinudni rad vezivala za nadu da }e opet do}i „me|u civili-
zovani svet”. Me|utim, posle svega nekoliko meseci boravka u Veklabruku
(Vöcklabruck) u Gornjoj Austriji, porodica je poslata nazad u NDH. Kad je Da-
rinka Mijatovi}, Nadina majka umrla u internaciji, decu je spasila jedna ro|aka.
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Vreme provedeno u Veklabruku Nada Jurisic tuma~i kroz pozitivna se}anja,
po{to taj period vezuje za oslobo|enje iz KL i poslednje trenutke provedene sa
majkom, koja joj je stra{no nedostajala. 

Julijana Pokrajac i Radomir Batri}evi} jeli su zajedno sa seljacima.88

Tako|e, Milan Dragojlovi} prilikom prvog uposlenja nije trpeo nikakvu glad, jer
je na crnom tr`i{tu mogao da obezbedi dodatni hleb. U Au{vicu je hrana bila
neuporedivo lo{ija: „Posle toga smo dobili kafu, crnu kafu za doru~ak i hleb, pa
da, sto grama, nije to bio hleb, to se samo zvao hleb. Ima tu svega drugog samo
nema bra{na (...) Al’ dobro je, ne da umreti, je li? Dan za danom, dan za da-
nom.” Poslednji iskaz ukazuje na jednoli~nost ishrane koju je od toga nemogu}e
bolje opisati. Milan Pantovi} spominje da je i u borskom rudniku ishrana bila
jednoli~na: „Uglavnom bio je krompir, kupus, repa i tako nikaki neki... Kvali-
tetna hrana nije bila.” Nasuprot grupi IMI, ~iji pripadnici su u Bor dovo|eni
nakon kapitulacije Italije, njemu nije pretila opasnost smrti od gladi, izme|u
ostalog i zbog toga jer je bila mogu}a trampa sa seljacima iz okoline. 

Se}anje Andrije Mari~i}a na ishranu tokom boravka u NS Nema~koj vrti
se oko hleba koji mu je za vreme internacije u Staroj Gradi{ci stra{no nedosta-
jao: „a ja sam tra`io od majke jedno par~e hleba i rekao sam da bih mogao ostat
`iv ako... (pauza, uzdah) Po{to nije bilo drugoga ja sam nekako se morao sna-
laziti. I{ao sam da travu uzimam (...).” Tek po{to je stigao u Vinanojdorf situaci-
ja se malo pobolj{ala: „Nije to bila neka super hrana, ali je bila sasvim dovolj-
na da smo se mogli malo oporaviti, da je bilo hleba kojega sam ja toliko `eleo.”
Da bi se snabdevao dodatnim namirnicama, Andrija je koristio odsustvo ne-
ma~kog osoblja tokom vazdu{ne opasnosti: „ja sam znao koji hleb da ukradem
i da ga iz tog podrumskog djela kroz prozor ostavim tu, pa kad krenemo uve~e
ja ga onda bi uzeo i odneo u logor da imamo jo{ nekom drugom da mo`emo
dati.” U anegdoti o trgovini namirnica na crno Andrija Mari~i} za ~udo ne
osu|uje poku{aje Nemaca da iz nu`de prinudnih radnika izvuku li~nu ekonom-
sku korist, nego nasuprot tome pona{anje svojih sapatnika:

„(...) uvek je neko mogao da se progura do na{ih tih baraka i donosio je
nekakvo pecivo tako, {ta ja znam. To je bilo, ovaj, interesantno pogotovo za
ljude koji... Nismo imali {ta mnogo da jedemo. I onda bi oni meni, po{to sam
ja bio mlad, mali tako, i onda bi oni meni davali taj kofer~i} i ja sam to nosio
po baraci da im to prodajem. 50 feninga je bila ta jedna pereca. Me|utim i
oni su bili mangupi, oni kad ja do|em u baraku, u sobu, ugase svetlo, otmu
mi te perece i kofer i isteraju me napolje, jel’. Me|utim taj gazda koji je to
donosio nije nikada mene krivio zbog toga, znao je on sa kakvim ljudima ima
posao.”

88 Ovakav postupak „poslodavaca” bio je protiv propisa, v. Hornung et al., Zwangsarbeit in der
Landwirtschaft, 2004, str. 237.



Ropske radnice u logoru [pandau dnevno su bile snabdevane par~etom
hleba, supom od repe i „kafom” od pr`enog `ita. Kao vid maltretiranja ponekad
bi zatvorenicama bila ponu|ena dodatna porcija. Me|utim, kada bi jurnule
prema kotlu, one bi bile posute hladnom vodom, pri~a Kristina [ep{ei.89 Da bi
utolile glad, `ene bi jele koru od krompira iz kuhinjskog otpada i stavljale po-
ne{to sa strane kad bi praznile vozila koja su dostavila povr}e u logor. Zbog ne-
dovoljne ishrane zatvorenice su dobile proliv, ka`e Marija Kranjec. Radoslavka
Stojkovi} je patila od otvorenih rana na nogama. 

Ropski radnici u Norve{koj bili su hranjeni hlebom i supom od kelja. Da
bi im pomogli, norve{ki civilni radnici su na gradili{tima skrivali pakete sa
namirnicama, dok u januaru 1944. godine od Me|unarodnog crvenog krsta nisu
po~eli da primaju pakete sa hranom. 

Za brigu o prinudnim radnicima koji su boravili u logorima u slu~aju
bolesti bili su nadle`ni lekari zarobljenici. U [pandauu, prema re~ima Marije
Kranjec i Radoslavke Stojkovi}, o bolesnim zatvorenicama brinula se jedna
poljska lekarka, dok se o povredi Stjepana Pi{tignjata brinuo jedan jugosloven-
ski lekar. Milan Dragojlovi} imao je jedno neobi~no iskustvo sa nema~kim
lekarima. Nakon {to je nekoliko puta simulirao epilepti~ke napade, poslat je na
komisijski pregled: 

„Ja u{ao tamo u tu ambulantu. A oni kao da su probirali najvi{e Nemce,
najlep{e, svi visoki, ili se meni tako bar u~inilo, beli mantili, bele pantalone,
bele cipele. Haa! (imitira tada{nji strah) A ja sam se toliko upla{io da nisam
mog’o da progovorim. (...) I od toga straha ja sam se prosto zaneo, i ne znam
{ta je bilo meni pri ruci da sam ja se uhvatio za to, toliko je meni pozlilo. I
jedan od tih pet, {est, pet lekara samo uzeo ovo: ‘Ach, verfluchter Mensch!’
(...) I odma’ me izvede napolje. Zna~i ni rukom me nije pipnuo a bio je
komisijski pregled. I za deset minuta ode Peter Sliewa [neki stra`ar], ode
unutra i za deset, pet, deset minuta dobio otpusnicu sa listom ‘nesposoban
stalno’, nesposoban za rad.”

Milan se vratio za NDH i nakon kra}eg boravka u zagreba~kom zatvoru
pu{ten je ku}i. Da bi izbegao ponovno hap{enje, on se prijavio u Narodno-
oslobodila~ku vojsku, u kojoj je ostao do kraja rata. 

4. 4. Odnosi sa drugim prinudnim radnicima i sa Nemcima

Intervjuisani su Nemce do`ivljavali skoro isklju~ivo kao zastupnike si-
stema prinudnog rada, od ~ije dobre volje su zavisili uslovi za `ivot i rad, a samim
tim i njihove {anse da pre`ive. Ponekad bi i neko od njih pomagao da se radnici-
ma olak{a posao, kao u slu~aju Milana Pantovi}a, ili im potajno doturao namir-
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nice i cigarete, {to je imao priliku da do`ivi Milan Dragojlovi}. Oni su ipak
mnogo ~e{}e, kao {to to opisuju Marija Kranjec, Andrija Mari~i}, Radoslavka
Stojkovi} i Kristina [ep{ei, prinudne radnike bezobzirno terali na rad i ka`nja-
vali za najmanje prekr{aje. Posebno surovo je postupano prema radnicima u
Norve{koj: prvo masovno ubijanje usledilo je odmah po dolasku; svedok posled-
njeg ubistva Stjepan Pi{tignjat je bio neposredno pre oslobo|enja. 

^ak ni radnici u poljoprivredi nisu uvek mogli da uspostave bli`e li~ne
kontakte sa svojim „poslodavcima”. Dok Julijana Pokrajac seljaka i seljakinju
kod kojih je radila opisuje kao svoje „druge roditelje”, Radomir Batri}evi} po-
na{anje svojih „poslodavaca” opisuje kao korektno ali distancirano. U skladu sa
propisima o „zabranjenom kontaktu” (verbotener Umgang), komunikacija izme-
|u njega i seljaka bila je ograni~ena na uputstva vezana za poslove. Komu-
niciranje sa civilnim stranim radnicima bilo je zabranjeno.90

„(...) svaki razgovor sa civilom se ka`njava zatvorom od 30 dana, tu diskusi-
je nema, to je njihov propis. Kontakt (nagla{eno) ne dolazi u obzir. U samoj
ku}i, tu nema razgovora. (...) Normalno mora neko progovoriti i kazati {ta
treba raditi, ko treba da uradi to, kud’ treba da se ide. To je moralo da se
po{tuje. (...) Ni govora o razgovoru, intimnom razgovoru jednoga seljaka sa
zarobljenikom.”

Svoj odnos sa ostalim zarobljenicima sa kojima je ~etiri godine morao da
deli jednu sobu, on ozna~ava kao drugarski, „kao u vojsci”. On nije sklopio ni
sa jednim od njih neko trajnije prijateljstvo.

Na pitanje o odnosima sa drugim prinudnim radnicima Milan Pantovi}
govori o svom aktivizmu za partizanski pokret. On je zajedno sa ~lanovima
lokalnog SKOJ i KPJ organizovao bekstvo sa prinudnog rada u Narodnooslo-
bodila~ku vojsku, kojoj se i on priklju~io u leto 1944. Karijeru u armiji Milan je
zavr{io 1965. kada je zbog bolesti penzionisan. 

Marija Kranjec, Radoslavka Stojkovi} i Kristina [ep{ei pri~aju iscrpno
o kontaktima sa drugim ropskim radnicama. @ene koje su bile odre|ene u [pan-
dau nisu bile vezane jedna za drugu samo zbog regionalnog porekla i politi~ke
orijentacije, ve} i zbog prethodnog zajedni~kog zarobljeni{tva u Ma|arskoj. Ko-
lektiv stvoren tokom ovog vremena odr`ao se ~ak i pod uslovima internacije u
Ravensbriku i kasnije tokom ropskog rada. One opisuju kako su delile hleb i por-
cije supe i poku{avale da obezbede dodatnu hranu za bolesne drugarice. Jo{ i
danas one neguju bliske me|usobne odnose. Za {ezdesetogodi{njicu oslobo|e-
nja KL Ravensbrik intervjuisane su zajedno otputovale u Nema~ku, ~ime im se
kona~no ispunila godinama gajena `elja da posete to mesto. Radoslavka Stoj-
kovi}, ~ija sestra Sofija Skandarski je umrla u Ravensbriku, pri~a: „Tako da sam

90 V. Hornung et al., Zwangsarbeit in der Landwirtschaft, 2004, str. 295.



ja polo`ila veliki buket ru`a, od 30 ru`a (...) sestri ispod imena. (...) 60 godina
sam `elela da makar jedan cvet pustim tamo. I sad mi se ukazala ta prilika.” 

Nada Juri{i}, Andrija Mari~i}, Ru`ica Nedeljkovi} i Julijana Pokrajac
do`iveli su vreme prinudnog rada zajedno sa ~lanovima porodice, ~ija je sudbi-
na tako|e tematizovana u njihovim `ivotnim pri~ama. Andrija Mari~i} je zajed-
no sa majkom, sestrom i bratom boravio u Vinanojdorfu, gde je jednog dana
slu~ajno nai{ao na svog oca. Ostatak rata porodica je provela zajedno. Ru`ica
Nedeljkovi} je prinudni rad pro`ivela sa svojom majkom, dok je od nje nisu
razdvojili gestapovci, koji su Milku Bala} odveli na nekoliko meseci u AEL.
Sestra i brat Julijane Pokrajac radili su kao i ona u Pojerbahu (Peuerbach), tako
da su mogli redovno da se vi|aju i da se zajedno vrate u Jugoslaviju 1945.

4. 5. Represija i ka`njavanje

Zbog svog obespravljenog statusa prinudni radnici bili su bespo{tedno
izlo`eni samovolji funkcionera sistema ropskog rada. U slu~aju prestupa uve-
dene mere represije i{le su od fizi~kog ka`njavanja preko upu}ivanja u AEL ili
KL do pretnje ubistvom. Discipliniraju}e je delovalo tako|e i znanje o nasilju
po~injenom drugim osobama. 

Sa nedovoljnom produktivno{}u prinudnih radnika poku{ano je da se
iza|e na kraj organizacijskim putem. Milan Pantovi} pri~a da su prinudne rad-
nike u borskom rudniku okupljali po desetoro u grupi da bi zajedno obavljali
odre|ene im zadatke. Oni koji bi pokazivali nespremnost za rad bili bi prijavlje-
ni pretpostavljenima, koji bi ih zatim slali na te`e poslove u rudnik. Na ovaj
na~in prinudni radnici su bili primoravani da postanu potpomaga~i represivnog
aparata. Takva strategija trebalo je da spre~i razvoj solidarnosti me|u prinudnim
radnicima. Mogu}nost zloupotrebljavanja bila je sastavni deo tog sistema, kao
{to pokazuje i epizoda iz se}anja Ru`ice Nedeljkovi}. Tokom deportacije za
Nema~ku jedna `ena koja je bila odre|ena za stare{inu zatvorenica podelila im
je hleb ali su protekciju imale njene poznanice. Kad su Ru`ica Nedeljkovi} i
njena majka ostale bez hrane, starija `ena je po~ela da pla~e i jedan nema~ki
vojnik je to primetio. Po{to je Milka Bala} objasnila situaciju, vojnik je izgrdio
stare{inu i zapretio joj smr}u. Da bi se osvetila, ona je kasnije prijavila majku
Ru`ice Nedeljkovi} Gestapou: „I onda ona je rekla Gestapo-u kako moja majka
buni radnike protiv Nemaca i njih. I jednog dana do|e Gestapo u fabriku i odve-
de moju majku. Tako da ja nisam znala za nju uop{te tri meseca.” Zbog u`asnih
uslova u AEL Milka Bala} se razbolela i tokom celog `ivota bolovala od reume. 

Fizi~ka ka`njavanja nisu bila nikakva retkost. Mariju Kranjec je o{ama-
rila jedna stra`arka, a Andriju Mari~i}a njegov nadre|eni u Vinanojdorfu. Kri-
stina [ep{ei pri~a o jednoj SS-ovki koja je ropske radnice u svakoj prilici tukla
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bi~em. Kristinino sa`aljenje za druge zatvorenike zamalo ju je ko{talo `ivota.
Jednom dok je istovarala povr}e iz kamiona, nju su posmatrali ruski zatvorenici:

„A mi, mi smo bili veoma bedni i veoma jadni, al’ ono, ono se ne da opisati
(nagla{eno) kakvi su oni bili. Oni su se ve{ali u onu `icu, o onu ogradu,
molili, kumili, ja se se}am, uzmem nekoliko {argarepa i bacim im. Videla me
SS-ovka i toliko me istukla, toliko me istukla da sam ja mislila da }u umreti
od bolova.”

Radoslavka Stojkovi} se prise}a jednog satima dugog ka`njeni~kog ape-
la po zimskom vremenu, nakon bekstva dve ruske ropske radnice. 

U Popenrojtu, gde je Radomir Batri}evi} radio izme|u 1941. i 1945, za
ka`njavanje neposlu{nih prinudnih radnika bio je predvi|en poseban tretman: 

„I morali smo }utat, biti oprezni na svemu, da se ne{to ne pogre{i, da ne bi
bilo posledica kao {to je jedan hteo da be`i pa je bio i ka`njen, znate. Bio je
ka`njen sa ~etiri (nagla{eno) dana i ~etiri (nagla{eno) no}i u betonskom
skloni{tu jednome koje je bilo isklju~ivo namenjeno u te svrhe.”

U svojim se}anjima Stjepan Pi{tignjat spominje samo jednu kaznu. Po-
{to je `ivotne i radne uslovi nemogu}e bilo jo{ vi{e pogor{ati, za sve „propuste”
pretpostavljala se kazna smr}u. Samovolja stra`ara pri tom nije poznavala nika-
kve granice. Tako je ve} u prvom norve{kom logoru ubijen veliki broj zatvoreni-
ka procenjenih kao nevoljni za rad: 

„Pitali su ko se ne ose}a dobro, nije zdrav da radi, da pre|e u one barake
tamo, tamo }e dobit bolju hranu (...) pa da se oporavi, onda }e da radi. I
mnogi se jave. (...) I kad su oni pre{li tamo, odmah tu su nema~ke, nema~ki
vojnici stoje tu sa `icom i `icom ograde. Odvoje njih od nas. Nama zabrane
prilaz `ici i njima zabrane. I onda je po~elo ve} u toku dana pu{karanje ~im
neko iz tih baraka tamo {to su odvojene tamo iza|e, ~im iza|e napolje,
odmah ga ubije. Oni su bili proglasili da je u logoru tifus. I onda su s tim
pokrili tamo da ubijaju. To je neverovatno bilo, a nikakvog tifusa nije bilo.
Tako da su izme|u 17. i 18. jula ’42. oko dvesta, tri stotina ubili.”

4. 6. Bekstvo, oslobo|enje i povratak 

Radomira Batri}evi}a, Andriju Mari~i}a, Ru`icu Nedeljkovi}, Stjepana
Pi{tignjata i Julijanu Pokrajac oslobodile su savezni~ke snage. Oni ovaj doga|aj
opisuju pozitivno, dok je Julijana Pokrajac oslobo|enje do`ivela negativno, jer
se istovremeno desilo i hap{enje njenog „poslodavca”, koji je bio ~lan NSDAP.
Za Ru`icu Nedeljkovi} je oslobo|enje zna~ilo nastavak strahota:

„I onda posle su Rusi do{li i oslobodili nas. To je bilo stra{no. (nagla{eno)
(...) Mi smo, mi smo onda nekako uspeli, neka kolica smo na{li, i d`ak kocki
{e}era, nas osam `ena i dva na{a zarobljenika, i pe{ke smo po{li za Ju-
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goslaviju (nagla{eno). Mislim, uvek kad do|e no}, morali smo da se javimo
ovaj vlastima u tom mestu, i onda smo morali da se krijemo, devojke su
morale da se kriju u senu i to da nas ne bi silovali (nagla{eno) (...) I jedan
Rus je pri{ao meni i hteo je -, pozvao me: ‘Hajde sa mnom’, i moja majka
rekla: ‘Nemoj nju da dira{, ja }u da idem.’ I moja majka je oti{la, i nju su
silovali. Putovali smo petnaest dana za Jugoslaviju preko Ma|arske. Pe{ke
(nagla{eno). Samo sa tim {e}erom.”

Marija Kranjec, Radoslavka Stojkovi} i Kristina [ep{ei su tokom po-
slednje faze rata uspele da pobegnu. One su nebezbedni put ka ku}i pre{le delom
pe{ke, a delom vozom i kamionom. Tokom ovih nedelja one su dobijale pomo}
u obliku ode}e ili namirnica uglavnom od drugih biv{ih prinudnih radnika i rat-
nih zarobljenika, a ponekad i od nema~kih civila i vojnika. 

Ve}ina intervjuisanih vratila se u svoja rodna mesta, gde su se na{li sa
~lanovima svojih porodica.91 Ru`ica Nedeljkovi} i njena majka pak, ~ije imanje
je bilo uni{teno, po povratku u Jugoslaviju morale su da po~nu sve iz po~etka.
Radomir Batri}evi} koji je porodi~nu ku}u na{ao nesru{enu nije imao priliku
odmah da se vidi sa porodicom, koja je nakon {to je oterana sa svog imanja
pobegla u Srbiju. 

Niko od intervjuisanih nije do`iveo odmazdu zbog prinudnog rada u ne-
prijateljskoj zemlji. Isto tako, me|utim, niko od njih po povratku u zemlju nije
dobio nikakvu pomo} u nastojanju da se uredi `ivot i planira budu}nost. Biv{i
prinudni radnici pozavr{avali su {kole ili zanate, osnovali porodice i potrudili se
da iskustva iz ratnih godina ostave iza sebe. Takav postupak podsticala je i KPJ,
koja je „izgradnji socijalizma i bolje budu}nosti” poklanjala mnogo vi{e pa`nje
nego suo~avanju sa pro{lo{}u. 

5. Iskustva i se}anja na prinudni rad u kontekstu kolektivnog se}anja

Javnim se}anjem na Drugi svetski rat u socijalisti~koj eri dominirao je
partizanski mit, koji se izra`avao kroz parole „Smrt fa{izmu, sloboda narodu” i
„Bratstvo i jedinstvo”. Glavni sadr`aj ovog mita ~inila je tvrdnja da su se svi
jugoslovenski narodi pod vodstvom KPJ zajedno borili protiv fa{izma, istovre-
meno grade}i socijalizam kao svoj istorijski dru{tveni ideal. U pore|enju sa
borcima partizanskog pokreta, `rtvama NS terora i gra|anskog rata u javnom
diskursu o pro{losti poklanjano je vrlo malo pa`nje. Jedino intervjuisani koji su
iz politi~kih razloga proganjani uspeli su da svoja li~na se}anja ve`u za zvani~ni
narativ, tako {to su se kroz nagla{avanje svojih aktivnosti u otporu definisali kao
veterani sli~ni borcima partizanske vojske. 
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Sa novom nacionalisti~kom orijentacijom jugoslovenskih elita tokom
osamdesetih godina promenio se i pogled na nedavnu pro{lost zemlje. @rtve
istorijskih progona zasnovanih na etnonacionalizmu postale su jedno od sredi{ta
novostvorenih nacionalnih se}anja.92 Tako neki od intervjuisanih srpsko-hrvat-
ski sukob iz devedesetih godina tuma~e kao nastavak usta{kog proganjanja srp-
ske etni~ke zajednice.93 Takva li~na se}anja i interpretacije, za koje je sada i u
javnom diskursu o pro{losti bilo mesta, bilo je lako instrumentalizovati i koristiti
da bi se {irila me|unacionalna mr`nja. 

No generalno, dokumentovane `ivotne pri~e ne sadr`e nikakve uop{tene
osude, a kamoli iskaze mr`nje ili `elje za osvetom. One pre svega govore o
u`asima koje su obi~nim ljudima nanosili rat, okupacija, proganjanje i prinudni
rad. Do`ivljenim strahotama ne pripadaju samo pro`ivljeno nasilje i oskudica,
ve} tako|e i pre svega i omalova`avanje njihove ljudskosti od predstavnika NS
re`ima. Stjepan Pi{tignjat formuli{e to na slede}i na~in: „Najgore, najve}e, naj-
te`e je ~oveku {to nema slobodu. Sloboda ti je uzeta onda ti je sve uzeto. To je
najgore. (...) @ivi{ onako kao komad drveta. To je to. Pravi robija{ki `ivot.” Sa
ovakvim interpretacijama iskustava proganjanja ve}ina intervjuisanih povezuje
`elju da ljudi nikada vi{e ne smeju da pretrpe ono {to su oni pre`iveli. „Stra{no
je bilo. Bilo ne povratilo se nikom”, ponavlja na primer Ru`ica Nedeljkovi}
nekoliko puta. 

Neki od njih u vezi sa tom `eljom ukazuju i na zna~aj projekta „Doku-
mentacija `ivotnih pri~a biv{ih ropskih i prinudnih radnika”. Oni nagla{avaju
zadovoljstvo jer }e njihova iskustva i se}anja ostati budu}im generacijama, ali
pre svega i nadu da }e na taj na~in zapo~eti jedan proces u~enja koji }e spre~iti
da se njima u~injena nepravda ponovi. Ako se dokumentovane `ivotne pri~e
recipiraju i podstaknu dalje istra`ivanje istorije srpskih ropskih i prinudnih rad-
nika u Tre}em rajhu, to }e istovremeno zna~iti kako ostvarenje njihovih `elja
tako i ostvarenje jednog od najbitnijih ciljeva projekta.

Preveo sa nema~kog Aleksandar Trklja
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Skra}enice

AEL: Arbeitserziehungslager, logor za radno vaspitanje
GESTAPO: Geheime Staatspolizei, Tajna dr`avna policija
KL: Konzentrationslager, koncentracioni logor 
NDH: Nezavisna Dr`ava Hrvatska
NS: nacional-socijalizam, nacional-socijalisti~ko
NSDAP: Nationalsozialistische Deutsche Arbeiterpartei, Nacional-socijalisti~ka nema~ka

radni~ka stranka
O.T.: Organisation Todt, Organizacija Tot
RSHA: Reichssicherheitshauptamt, Glavna sigurnosna slu`ba Rajha
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Summary

Serbian Forced Labor in National Socialistic Germany 

in 1941–1945 – Experience and Rememberance

This contribution deals with the experiences and memories of Serbian
forced/slave labourers in nacionalsocialist Germany. After an introduction to the
German forced labour program during World War II it discusses the numbers and
legal status of different groups of Serbian forced/slave labourers. The main argu-
ment is dedicated to the individual experiences and memories of eleven biogra-
phers whose life stories were documented as part of the „International Forced
and Slave Labourers Documentation Project”. The focus is on recruitment for
forced/slave labour, working and living conditions, repression and punishment
and liberation. The conclusion offers some thoughts on the place of former
forced/slave labourers’ memories in socialist and nationalist memories of World
War II as well as the evaluations of the forced/slave labour experience by the
biographers themselves. 
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